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K § 1
Ustanovuje rozsah pôsobnosti nariadenia vlády Slovenskej republiky pozitívnym vymedzením.

K § 2
​Vymedzuje základné pojmy v súlade so znením smernice (EÚ) č. 2014/90. Nakoľko je množstvo základných pojmov v smernici (EÚ) č. 2014/90 totožných s pojmami v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 z 9. júla 2008, ktorým sa stanovujú požiadavky akreditácie a dohľadu nad trhom v súvislosti s uvádzaním výrobkov na trh a ktorým sa zrušuje nariadenie (EHS) č. 339/93 (Ú. v. EÚ L 218, 13. 8. 2008) (ďalej len „nariadenie (ES) č. 765/2008“), ktoré je priamo aplikovateľné, uvádzajú sa v tomto nariadení vlády Slovenskej republiky iba pojmy, ktoré bolo nutné transponovať do právneho poriadku Slovenskej republiky. Pojmy,  ktoré by boli duplicitné s nariadením (ES) č.765/2008, odkazujú na nariadenie (ES) č. 765/2008 pri ich prvom výskyte v texte tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky.

K § 3
​Ustanovuje požiadavky na vybavenie námorných lodí.

K § 4
​Vybavenie námorných lodí pri uvedení na trh musí spĺňať požiadavky  podľa tohto nariadenia vlády a požiadavky medzinárodných nástrojov.
Osvedčeniami o bezpečnostnom vybavení lode sa rozumie osvedčenie o bezpečnostnom vybavení námornej lode podľa § 20 ods. 1 písm. h) zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov a osvedčenie o bezpečnostnom rádiovom vybavení námornej lode ​podľa § 20 ods. 1 písm. i) zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov.

K § 5
Ustanovuje zásady voľného pohybu vybavenia námorných lodí s cieľom zabezpečiť jeho voľný pohyb na vnútornom trhu Európskej únie a zmluvných štátov Dohody o Európskom hospodárskom priestore a súčasne zabezpečiť vysokú úroveň ochrany ľudského zdravia a bezpečnosti a ochranu spotrebiteľov a konečných používateľov.
​Osvedčeniami o bezpečnostnom vybavení lode sa rozumie osvedčenie o bezpečnostnom vybavení námornej lode podľa § 20 ods. 1 písm. h) zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov a osvedčenie o bezpečnostnom rádiovom vybavení námornej lode ​podľa § 20 ods. 1 písm. i) zákona č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znení neskorších predpisov.

K § 6
​Ustanovuje postup pri prevode lode pod vlajku Slovenskej republiky.
Osvedčením sa rozumie osvedčenie iné ako osvedčenie o bezpečnostnom vybavení, ktoré potvrdzuje, že je zabezpečená zhoda vybavenia námorných lodí rovnocenným spôsobom s požiadavkami podľa tohto nariadenia vlády.

K § 7
​Ustanovuje požiadavky na značku zhody a jej umiestňovanie na vybavení námorných lodí, ktorá nahrádza označenie CE. Všeobecné zásady pre označenie CE sú uvedené v nariadení (ES) č. 765/2008 a platia rovnako pre značku zhody. Za značkou zhody nasleduje identifikačné číslo notifikovanej osoby podľa podmienok uvedených v tomto ustanovení. Značkou zhody sa preukazuje zhoda vybavenia námorných lodí a je viditeľným výsledkom celého procesu posudzovania zhody.

K § 8
​Ustanovuje prípady kedy môže byť značka zhody nahradená elektronickým štítkom.

K § 9
​Ustanovuje povinnosti výrobcu pri uvedení vybavenia námorných lodí na trh. Výrobca patrí medzi hospodárske subjekty a je to každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá vyrába vybavenie námorných lodí alebo ktorá dáva takéto vybavenie námorných lodí navrhnúť alebo vyrobiť a uvádza ich na trh pod svojím menom alebo ochrannou známkou. Výrobca zodpovedá za súlad vybavenia námorných lodí s ustanoveniami tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky v závislosti od svojej úlohy v dodávateľskom reťazci, aby sa dosiahla vysoká úroveň ochrany zdravia a bezpečnosti a ochrana spotrebiteľa a zabezpečila sa spravodlivá hospodárska súťaž na vnútornom trhu Európskej únie. Riziko, ktoré vybavenie námorných lodí predstavuje, môže byť vo vzťahu k ohrozeniu zdravia a bezpečnosti osôb, majetku alebo životného prostredia.

Európska komisia prijme osobitné predpisy, v ktorých uvedie príslušné požiadavky na konštrukčný návrh, konštrukciu a výkonnosť a technické normy na skúšanie uvedené v medzinárodných nástrojoch.

K § 10
​Ustanovuje povinnosti splnomocneného zástupcu, ktorého si môže výrobca zvoliť pred uvedením vybavenia námorných lodí na trh. V prípadoch keď výrobca nie je usadený v Európskej únii je povinný písomným splnomocnením určiť splnomocneného zástupcu. Splnomocnený zástupca patrí medzi hospodárske subjekty a je to každá fyzická alebo právnická osoba usadená v Európskej únii, ktorá dostala písomné splnomocnenie od výrobcu konať v jeho mene pri konkrétnych úlohách.

K § 11
​Ustanovuje povinnosti dovozcu pred uvedením vybavenia námorných lodí na trh. Dovozca patrí medzi hospodárske subjekty a je to každá fyzická alebo právnická osoba usadená v Európskej únii, ktorá uvádza vybavenie námorných lodí z tretej krajiny na spoločný trh Európskej únie. Cieľom povinností dovozcu je zabezpečiť, aby vybavenie námorných lodí z tretích krajín, ktoré vstupujú na vnútorný trh Európskej únie, spĺňali požiadavky tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky, a najmä aby mal dovozca potrebné dôkazy o tom, že výrobca vykonal posudzovanie zhody vybavenia námorných lodí, toto vybavenie je správne označené a dokumentácia vypracovaná výrobcom je k dispozícii orgánom dohľadu na účely vykonania kontroly.

K § 12
​Ustanovuje povinnosti distribútora pred uvedením vybavenia námorných lodí na trh. Distribútor patrí medzi hospodárske subjekty a je to každá fyzická alebo právnická osoba v dodávateľskom reťazci okrem výrobcu alebo dovozcu, ktorá sprístupňuje vybavenie námorných lodí na trhu. Distribútor by mal najmä konať s náležitou starostlivosťou, aby zabezpečil, že jeho zaobchádzanie s vybavením námorných lodí nebude mať negatívny vplyv na zhodu vybavenia námorných lodí s požiadavkami podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky.

K § 13
Ustanovuje rozšírenie povinností výrobcu na dovozcu alebo na distribútora v prípadoch ustanovených zákonom č. 264/1999 Z. z. Ide o prípady, kedy dovozca alebo distribútor uvedie vybavenie námorných lodí na trh pod svojim obchodným menom alebo ochranou známkou alebo upraví vybavenie námorných lodí, ktoré už bolo uvedené na trh takým spôsobom, ktorý môže ovplyvniť jeho zhodu s požiadavkami podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky. V týchto prípadoch sa dovozca alebo distribútor považuje za výrobcu a vzťahujú sa naňho povinnosti výrobcu podľa § 9 tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky.

K § 14
​Ustanovuje postupy posudzovania zhody na vybavenie námorných lodí. Postupy posudzovania zhody sú ustanovené v súlade s rozhodnutím Európskeho parlamentu a Rady č. 768/2008/ES z 9. júla 2008 o spoločnom rámci na uvádzanie výrobkov na trh a o zrušení rozhodnutia 93/465/EHS (Ú. v. EÚ L 218, 13. 8. 2008) (ďalej len „rozhodnutie (ES) č. 768/2008“), ktoré ustanovuje moduly postupov posudzovania zhody, ktoré zahŕňajú postupy od najmenej prísneho až po najprísnejší postup, úmerne úrovni možného rizika a úrovni požadovanej bezpečnosti. Cieľom je zabezpečiť súlad postupov posudzovania zhody medzi sektormi vybavení námorných lodí, ako aj medzi jednotlivými vybaveniami námorných lodí, aby sa zabezpečila jednotná úroveň posúdenia zhody, a tým aj bezpečnosť vybavenia námorných lodí.

K § 15
​Ustanovuje požiadavky na obsah a rozsah EÚ vyhlásenia o zhode pre vybavenie námorných lodí podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky a právne účinky jeho vydania. Rozsah EÚ vyhlásenia o zhode je ustanovený v prílohe III rozhodnutia (ES) č. 768/2008. Cieľom je zabezpečiť účinný prístup k informáciám na účely dohľadu nad trhom, ako aj zníženie administratívneho zaťaženia hospodárskych subjektov, ktoré vypracujú jediné EÚ vyhlásenie o zhode v prípade, ak sa na výrobok vzťahuje viac harmonizačných predpisov Európskej únie. Za pravidelné aktualizovanie vyhlásenia o zhode je zodpovedný ten, kto ho v konkrétnom prípade vydal.

K § 16
Ustanovuje výnimku pri posudzovaní zhody vybavenia námorných lodí za mimoriadnych okolností technickej inovácie.
Osvedčením sa rozumie osvedčenie iné ako osvedčenie o bezpečnostnom vybavení, ktoré potvrdzuje, že je zabezpečená zhoda vybavenia námorných lodí s požiadavkami podľa tohto nariadenia vlády aj napriek tomu, že vybavenie námorných lodí nespĺňa požiadavky postupu posudzovania zhody, lebo je vyrobené na inej úrovni technickej inovácie.

K § 17
​Ustanovuje podmienky, za ktorých môže byť vybavenie námorných lodí, ktoré nespĺňa požiadavky postupu posudzovania zhody, umiestnené na palube lode únie za účelom skúšania a hodnotenia.

K § 18
​Ustanovuje predpoklad, kedy sa z dôvodu omeškania alebo nákladov sa môže na palube lode umiestniť iné vybavenie námorných lodí, ktoré nie je označené značkou zhody.

K § 19
​Ustanovuje podmienky oprávnenia orgánov posudzovania zhody na posudzovanie zhody vybavení námorných lodí. Podrobnosti o požiadavkách, ktoré sú orgány posudzovania zhody povinné spĺňať pre udelenie autorizácie a notifikácie ustanovuje príloha č. 3 a 4.

K § 20
​Ustanovuje notifikáciu autorizovaných osôb Európskej komisii a ostatným členským štátom Európskej únie a zmluvným štátom Dohody o Európskom hospodárskom priestore, ktoré sa vykonávajú v súlade so zákonom č. 264/1999 Z. z.

K § 21
​Ustanovuje práva a povinnosti notifikovanej osoby v súlade so znením smernice (EÚ) č. 2014/90. Notifikovaná osoba má najmä právo nevydať certifikát podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky ak zistí, že výrobca nespĺňa povinnosti podľa § 9, čím sa posilňuje nestrannosť postavenia notifikovaných osôb. Notifikovaná osoba má najmä právo zasiahnuť po vydaní certifikátu podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky, konkrétne pozastaviť platnosť alebo zrušiť certifikát alebo certifikáty, ak zistí, že vybavenie námorných lodí už ďalej nespĺňa požiadavky tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky. O týchto skutočnostiach notifikovaná osoba informuje Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“). Týmto ustanovením sa upravuje aj oznamovacia povinnosť voči úradu, najmä ohľadom svojich subdodávateľov, okolností, ktoré majú vplyv na rozsah alebo podmienky notifikácie alebo činností posudzovania zhody vykonaných v rozsahu jej notifikácie. Cieľom tejto oznamovacej povinnosti je uľahčenie kontroly činnosti notifikovaných osôb zo strany úradu.

K § 22
Ustanovuje orgán dohľadu nad trhom určených výrobkov podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky a výkon dohľadu a ukladanie pokút v súlade s § 30 až 32 zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

K § 23
​Ustanovuje prechodné obdobie uvedenia vybavenia námorných lodí na trh podľa doterajších predpisov, aby sa zabezpečila kontinuita uvedenia vybavenia námorných lodí na trh.

K § 24
​Ide o tzv. transpozičný odkaz.

K § 25
​Zrušuje sa doposiaľ platné a účinné nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 243/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na námorné vybavenie v znení neskorších predpisov.

K § 26
​Ustanovuje sa účinnosť nariadenia vlády Slovenskej republiky od 18. septembra 2016 v súlade so znením smernice (EÚ) č. 2014/90.

K Príloha č. 1 k predpisu č. /2016 z. z.
Ustanovuje sa vzor značky zhody vybavenia námorných lodí.

K Príloha č. 2 k predpisu č. /2016 z. z.
​Ustanovuje jednotlivé postupy posudzovania zhody podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky. Patrí sem postup posudzovania zhody podľa modulu B, EÚ skúška typu, modulu D, zhoda s typom založená na zabezpečení kvality výroby, modulu F, zhoda s typom založená na overovaní výrobku, modulu E, zhoda s typom založená na zabezpečení kvality výrobku, modulu G, zhoda založená na overení jednotlivého výrobku, v súlade so znením smernice (EÚ) č. 2014/90.

K Príloha č. 2 k predpisu č. /2016 z. z.
​Ustanovuje jednotlivé postupy posudzovania zhody podľa tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky. Patrí sem postup posudzovania zhody podľa modulu B, EÚ skúška typu, modulu D, zhoda s typom založená na zabezpečení kvality výroby, modulu F, zhoda s typom založená na overovaní výrobku, modulu E, zhoda s typom založená na zabezpečení kvality výrobku, modulu G, zhoda založená na overení jednotlivého výrobku, v súlade so znením smernice (EÚ) č. 2014/90.

K Príloha č. 3 k predpisu č. /2016 z. z.
​Ukladá povinnosť orgánom posudzovania zhody spĺňať tzv. minimálne požiadavky na notifikované osoby. Upravuje predpoklad splnenia minimálnych požiadaviek, ak orgán posudzovania zhody spĺňa požiadavky ustanovené v príslušných harmonizovaných technických normách pre notifikované osoby. Keďže postupy posudzovania zhody vyžadujú zapojenie orgánov posudzovania zhody, týmto ustanovením sa zabezpečuje jednotná úroveň orgánov posudzovania zhody v Európskej únii za podmienok spravodlivej hospodárskej súťaže.  

Za členov riadiaceho orgánu sa na účely tohto nariadenia vlády Slovenskej republiky považujú napríklad členovia štatutárneho orgánu, top manažmentu, valného zhromaždenia a správnej rady.
Notifikovaná osoba upraví vnútorným predpisom postup na prijímanie, prešetrovanie a vyhodnotenie odvolania proti odmietnutiu vydať certifikát v súlade s príslušnými ustanoveniami harmonizovanej slovenskej technickej normy, napríklad STN EN ISO/IEC 17020, STN EN ISO/IEC 17021, STN EN ISO/IEC 17024, STN EN ISO/IEC 17025 alebo STN EN ISO/IEC 17065.

Autorizované osoby musia mať zamestnancov, ktorí majú dostatočné znalosti a skúsenosti týkajúce sa príslušných výrobkov a postupu posudzovania zhody a ktorí majú zodpovedajúcu odbornú prípravu. Znalosti a skúsenosti by sa mali týkať najmä požiadaviek príslušných právnych predpisov a harmonizovaných technických noriem, zodpovedajúcich technológií, výrobných metód a postupov overovania a bežných podmienok používania daného výrobku.

K Príloha č. 4 k predpisu č. /2016 z. z.
​Ustanovuje postup orgánov posudzovania zhody pri podávaní žiadosti o autorizáciu a notifikáciu.

K Príloha č. 5 k predpisu č. /2016 z. z.
Ustanovuje Zoznam preberaných a vykonávaných právne záväzných aktov Európskej únie, v ktorom sa uvádza  nariadenie (ES) č. 765/2008 a smernica (EÚ) č. 2014/90.



